DIALOGUE OF QUESTIONS AND ANSWERS
Become eéfficient in asking questions in Choctaw and responding to those

questions. (lawa katohmi means ‘how much’)

Speaker I:
Speaker 2:

Speaker 3:

Speaker 4:
Speaker 5:

Speaker 6:
Speaker 7:
Speaker 8&:
Speaker 9:

Speaker 10:
Speaker II:

Speaker 12:

Speaker 13:

Speaker 14:

Speaker 15:

Speaker 16:

Katimma ish ia?
Tuvmaha ia li. Shulush aiitvtoba
ia li.

Nanta chompa chi bvnna?

Shulush himona sv bunna.

Shulush pisa katiohmi chi buvnna?

Shulush lakna sv bunna.
Na kanchi mvt nanta bvnna?
Um iskvli bunna.

Iskvli lawa katohmi ish ishi?

Tuli holisso pokkoli tuchina ishi li.

Shulush lakna yvmmut iskvli
lawa katohmi tuk?

Shulush lakna mvt tvli holisso
awah tahlapi tuk.

Obalafoka okchakko ish chompa
chi ho?

Keyu, obalafoka okchamali sv
bunna.

Chi pisa la chike! Chukka ia li

Ome, chi pisa la chike!
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Where are you going?

I am going fo town. I
am going lo the shoe store.

What do you want to
buy?

I want new shoes.

What kind of shoes do
you want?

I want vellow shoes.
What does the clerk want?
She wanis my money.

How much money do you
have?

I have thirty dollars.

How much were those
yellow shoes?

Those vellow shoes were
fifteen dollars.

Will you buy blue panis?

No, I want green panis.

I will see you. I'm going
home.

Okay, I will see you.



